2 Pedro 1:1 i 2 Pedro 1:1

Ikaduwa
SulatI

Pedro
Una Basan

Ni libro igsulat i Pedro tun ta mga agpamaké
ki Jesu-Cristo na ikatalap na goddo tun ta lima
mga banuwa tun ta probinsya ka Asia. T6 timpo
td, marapung é mga taratinuru na agtinuru kato
anna bannal. Purisu ni go é igsulat din tun ta mga
adgpampamaké éb0 di dan mdannal katd anna bannal
agtinurudn.

Marapung t6 mga igtinuru i Pedro tun ta mga
adgpampamaké ukit kani sulat. Igkagiyan dan na
di dan dumuma kat6é mga dnna bannal taratinuru
su t6 aglumun dan igtikud tun ta madat kakalyag
katd lawa dan, asta kakalyag dan na miring to
mga manubu kandan (2 Pedro 2:1-22). Igkagi din
pagsik na kailangan lumili dan katé mga manubu
na di agbannal na lumaéndd si Jesus nit banuwa (2
Pedro 3:4). Igpapanamdam din sikandan na bannal
g6 lumondd si Jesus nit banuwa, asta sikandin to
mangulu. Igtinuru din pagsik kandan na mara-
pung pa té mga dumunggu nit banuwa ka masig
dan t6 sippangan.

1 Sakan si Simon Pedro na agsugudnnan asta
apostoles i Jesu-Cristo. Igsulatta tun akniyu na
igpamaké na magunawa aknami na igpamake
kandin. Nikapamaké taigbaggé aknita ukitki Jesu-
Cristo na Manama ta asta Taratabbus na igimu
aknita na nangnga tun ta saruwan ka Manama.
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2 Mdla pa ka d4gkadugangan t6 kédu asta to
kasunayan ka Manama tun akniyu tdkkas katd
kasdddor yu katd Manama asta ki Jesus na

Aglangngagén ta.

Katawar asta kasalin kato Manama

3 Na, igb4ggé ka Manama &knita td6 langun na
agkailanganan ta éb0 manté ki asta tumuman ki
katd kakalyag din. T6 go t6 ighaggé din ukit katd
katulusan din asta ukit katé kasoddor ta kandin.
Igtawar sikandin aknita éb0 tanggapan ta t6 séllaan
ka bantug din asta t6 kadigarran din. 4 Tingdd kani
kadigarran din, igtanddan ki ikandin na baggén
din dknita t6 tuu madigar asta t6 tuu dakal pu-
lusan, ébo ukit kani mga igtandé din, makalili ko
katd mga kakalyag na makadadat nit banuwa,
asta mému t0 dgkémun yu iring katd dgkémun din.
5> Purisu aggdr-aggarri yu dugangi t6 kapamaké yu
katd kadigarran, asta tun ta kadigarran dugang yu
to kagpattan, 6 asta tun ta kagpattan dugang yu
to kapasunnad, asta tun ta kapasunnad dugang
yu to katiis katd kahirapan, asta tun ta katiis
dugang yu to madigar dgkémun tun ta saruwan ka
Manama, 7 asta tun ta madigdr agkémun dugang
yu t6 kaginawa katdé mga kataladi yu, asta anna
dad t6 mga kataladi yu t0 ginawaan yu asal to
langun manubu. 8 Atin ka duwan iring kani tun
akniyu asta kadugangan pa ni, pasdéddoran yu na
dggamitan ko katd6 Manama asta duwan agpulusan
din akniyu ukit katé kasoddér yu katd Aglangngagan
ta na si Jesu-Cristo. 9 Atin ka duwan 4agpamaké
na anna iring kani to6 dgkémun din, iring na bolog
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sikandin 0 anna matayyo to kasallag din, su ilin-
gawan din na igurasan dan ka Manama t6 mga
sala din.

10 Purisu mga kataladi, aggdr-dggar ko ébo
kasddddran naigtawar asta igsalin ko gé katd Man-
ama. Atin ka lumun yu ni, di k6 sumodo agpamake,
1T asta tuu madigar t6 kahu yu tun ta dnda dan
dgtamanan pagpangulu katd Aglangngagén ta asta
Taratabbus na si Jesu-Cristo.

12 Purisu agad is6dd6ran yud ni langun, asta
inagpattan yud t6 kabannalan na igtanggap yu,
asal inalayunna A&gpapandmdam d&kniyu tingod
kani. 13 Na, igpandmddmma na madigar ka
pabakkarran ku sikiyu ukit katdé kapasampat
ku &kniyu tingod kato igtinuru ku dkniyu roggun
mantéya pa. 14 Isdddéran ku na masiggad maté,”
su igpas6ddor ni kanak katd Aglangngagdn ta na
si Jesu-Cristo. 15 Purisu lumun ku sippang ka
malumu ku éb6 inalayun yu kapanamdamman ni
mga katinuru ku agad matéyad.

Igkita dé si Jesu-Cristo

16 Na, igulit ké dkniyu na matulus td Aglangngagén
ta na si Jesu-Cristo, asta lumondd go sikandin. To
igulit dé dnna igimu-imu mga gulitan, asal sikami
to igkita kato sélladn ka katulusan din. 17 T6 igpa-
bantug t6 Amma Manama kandin asta to igdurung
din sikandin, idinag t6 kagi ka matulus Manama
tikud tun ta langit, na ma din, “Ni g6 ni Bata ku
na dgginawaan Ku, asta tuuwa idayawan kandin.”f

114 114 Masiggad maté, 6 masiggad tumanan kani lawa ku.
Jr 1:17 1:17 Ahadan t6 Mateo 17:1-5; Marcos 9:2-13; Lucas 9:28-36.



2 Pedro 1:18 iv 2 Pedro 2:3

18 T6 igduma ké kandin ddngngan tun ta pabungan
katd Manamad, sikami gé to ikadinag katd kagi
tikud tun ta langit.

19 Purisu ukit katd igkita dé, idugangan t6
kasarig dé kato6 kagi ka mga propeta ka Manama
sayyan. Kailangan panamdamman yu t6 igsulat
dan, su to igsulat dan iring kato sulu na agpappawa
katd kangittangngan sippang ka lumoéonod puman si
Jesu-Cristo na mil6 tun ta pusung yu.S 20 Na, una
ka langun, sampat yu ni. Anda palang igsulat katd
mga propeta ka Manama sayyan na igtikud tun
ta kandan dad kénagpat, 21 su anda palang igsulat
katd mga propeta ukit dad kato kakalyag dan, asal
td mga propeta igpakagi kat6 Ugis Espiritu, asta
igkagi dan t0 mga kagi na tikud tun ta Manama.

2

Anna bannal mga taratinuri

1 Asal sayyan duwan mga dnna bdnnal propeta,
asta iring kanan dknganni, su duwan pagsik mga
anna bannal taratinuru na madun tun akniyu.
Tuminuru dan katd dnna bannal 4gtinurudn na
makadadat katdo kapamaké yu, asta méllé dan
katd Aglangngagén na igtabbus kandan. Purisu
tigkd dad supakan sikandan. 2 Marapung to
makkas katd mga 4glumun dan na makayayya.
Purisu ukit katé aglumun dan, mabuyas to tullid
kapdkit ka kabannalan. 3 Tingdd kato katagaw dan

118 1:18 Pabungan kat6 Manama, 6 ugis pabungan. § 1:19
1:19 Sippang ka lumo6n6d puman si Jesu-Cristo na mild tun ta
pusung yu, 6 sippang ka sumélla tun ta pusung yu t6 allé asta to6
karani na dgkitandn ka sallam.
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mimu-imu dan katd mga bulalé éb6 makasalapi
dan. Sayyanigruudan dan ka Manama, asta dung-
guan dan go ka supak.

4 Anda kéduwi ka Manama td mga panaligan
din na ikasala, asal igantug din sikandan tun ta
kangittdngngan,™ asta igpriso dan sippang ka du-
munggu td allé ka karuud. 5 Anda kéduwi katd
Manama t6 mga manubu sayyan nit banuwa na
anda bannal kandin. Agad igulit-ulitan dan i Noe
na kailangan nangnga t6 lumun dan, asal igipannas
dan katd Manama ukit kato lunup. Isama dad si
Noe asta t0 pittu mga manubu na igduma kandin.
6 Igsupakan ka Manama t6 langun tun ta lunsud
ka Sodoma asta Gomora ukit ka kagobbo. Inému
ni na panunggiringan kat6 inokitan katé mga di
dgbdnnal katdb Manama. 7 Asal igpaluwa din si
Lot tikud tun ta Sodoma, su matallang sikandin
asta dgkaranu tingdd katd madat mga aglumun kato
mga manubu. & Su t6 igdddo si Lot duma kandan,
igkita asta igdinag din t0 madat mga aglumun dan
all6-allo, asta tuu agkaranu sikandin.f 9 Purisu
ukit kani, ikasoddér ki na t6 Aglangngagén Kkatig
agpaluwa tikud tun ta mga pagkinnam katd mga
manubu na dgpamaké kandin, asta katig sikandin
sumupak katd madat mga manubu tun ta allo ka
karuud. 10 Tuu dén g6 madat t6 dungguan katd
mga agkapid kato madat kakalyag kalawa dan asta

* 24 24 Kangittdngngan, 6 Tartarus. Ighdnnal t6 mga Griego na
ni Tartarus é mangittdng lugar tun ta sirdb kato liné ka apuy para
prisowan katd mga espiritu na madat é 4glumun sippang ka ruudan

dan. T 2:5 2:5 Ahaan to Genesis 6:5-8:22. 1 2:8 2:6-8 Ahaan to
Genesis 19:1-29.
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agbuyas kato langun agpangulu kandan.

Ni mga 4nna bdnnal taratinurt, magani dan
na agpallayat-layat asta &nda maddang dan agbuyas-
buyas katd agrespetowan mga panaligan na igpapid
ka Manama ébd mangulu.§ 11 T6 mga panaligan
ka Manama, agad tuu dan matulus asta mallayat
pa ka tandingan katd mga anna bdnnal taratin-
uru, asal di dan makému na muyas-buyas kato

mga dgpangulun tun ta saruwan katd Aglangngagén.
12 Asal ni mga taratinuru iring katé mga man-
nanap tun ta kabanndssan na anda panamdam asta
agtakkas dad kato kakalyag ka lawa dan. Inanté
éb0 dammattan dad asta giyon. Na, ni mga tarat-
inuru, dgbuyas-buyasdn dan td6 mga lumu na anda
dan kagpatti. Purisu supakan dan katd Man-
ama iring katé mga mannanap ka kabannassan na
dgmatayan dad. 13 Sulian dan tingdd kat6 madat
ilumu dan. To6 day6 dan td aglumu ka madat
kakalyag kalawa dan agad all6 aglumun dan. Iring
dan kato dita tun ta umpak su tuu makayayya ka
dumuma dan akniyu dalam kato kapalimudé yu,
su dgpanayun dan dglumu ka madat. 14 Agdantuldn
dan to aglibug, su di dan dgkandngngaan katd mga
sala na aglumun dan. Agpahun dan t6 mga dgkapid
tun ta tagan dan. Supakan dan katd Manama su to
pusung dan ipannuan kato katagaw! 15 Itadin dan
su igtananan dan t6 dalan ka kabdannalan. Iring
dan katd propeta sayyan na si Balaam na bata i
Bosor, su agginawa sikandin ka salapi na agbaggén
kandin ukit katdé kalumu din ka madat.* 16 Asal

§ 2:10 2:10 Ahaan to Judas 8. * 2:15 2:15 Ahadn to Numeros
22:1-38.
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igsapadan t6 madat lumu i Balaam ukit kat6 asno
na igsakayan din na igkagi iring na manubu asta
igsapad katd kanguldggan lumu kato propeta.

17Ni mga manubu ni dnda agpulusdn iring kato
sanndp na itittian, asta iring kat6 mga sagula-
pun na agkapid ka karamag. Tapé igtagana ka
Manama to lugar na tuu mangittdng para kan-
dan, 18 su dgpadadurung dan ukit katd kagi dan na
anda agpulusan. Ukit katd madat mga kakalyag
ka lawa 4gpiddan dan t6 mga manubu na mantu

pa igtanan katd mga dglumu ka madat. 19 Agtandd
dan na mému lumun t6 agad andin na kakalyag
dan, asal sikandan go t6 inallang katé kadattan,
su agad andin t6 pakapid katd manubu, t6 go td
ikallang kandin. 20Na, t6 mga manubu na ikaluwa
dan tikud tun ta madat ilumu dan nit banuwa
ukit katd kasdddor dan katd Aglangngagan ta asta
Taratabbus na si Jesu-Cristo, atin ka lumondd
dan tun ta tapé madat kantayan dan, mému dan
puman dallang katd sala na aglumun dan. Purisu
td katamanan dan tuu pa madat ka tandingan
katd tagna. 21 Atin ka dnda dan ikasdddor kato
kapokit ka katanggap ka Manama katd manubu
na nangnga tun ta saruwan din, madigar pa ka
tandingan katé kasoddor dan, asta katanan dan
katd nangnga katinuru kat6é Manama kandan.
22 Ttuman dan t6 bannal panunggiringan, “T6 asu
dgkan puman kat6 kandin inuta,” asta “Té babuy
na igpadigusan aglondd puman aglubug tun ta
libuta.”

T 2:22 2:22 Panultihon 26:11.
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3

Matuman lumadndd t6 Aglangngagdn

1 Sikiyu na d4gginawaan ku, ni g6 t6 ikaduwa
sulat ku dkniyu. Ni ta duwa sulat ku, igpasampat
ku akniyu ébd papabdakkarré ko katd madigar mga
pandmddm na is6dddran yu. 2 Kakalyag ku na
makasampat ko kato igulit katd mga propeta na
ighannal ka Manama sayyan, asta katd igsugu kato
Aglangngagén na Taratabbus ukit katd mga apos-
toles yu. 3 Una katd langun, kailangan kagpattan
yu na tun ta katapuriyan mga allo, dumunggu to
mga manubu na yumama-yama katé kabannalan,
asta mapid dan katd kakalyag ka kandan lawa,
4su kumagi dan, na ma dan, “Igtando si Jesus na

lumodnod sikandin. Asal dnda ddn sikandin? Su
tikud tun ta inaté t6 mga kamonaan ta, andawu ka-

palinan kani banuwa su magunawa tikud tun ta
kému kani!” 5 T6 g6 t6 kagin dan, su di dan malyag
na sumampat kato igimu ka Manama sayyan. UKit
kato kagi din, duwan langit asta banuwa na igimu
tikud tun ta wayig asta inému ukit katd wayig.
6 Ukit katd kagi din, igpalunupan din ni banuwa
asta idattan.™ 7 Asta ukit katd kagi ka Manama,
to langit asta ni banuwa na agkitanan ta aknganni
igtagana din na gobbon ka dumunggu t6 allo na
ruudan asta supakan t6 mga manubu na anda
bannal kandin.

8 Asal sikiyu na d4gginawaan ku, yakdé yu
dgkalingawi na tun ta Aglangngagdn, td6 kadugéyan
katb sadbbad all6 iring na sabbad mararan (1,000)

* 3:6 3:5-6 Ahaan t6 Genesis 1:6-8; 7:11.
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ammeé, asta t0 kadugéyan katd sdbbad mararan
(1,000) &mmé iring na sdbbad dad al14. ° Di dgbaring-
baring td Aglangngagdn na dgtuman katd tando din,
iring katd 4gpandamddmmdn katd mga manubu.
Asal mallayat é ginawa din dkniyu, su di malyag
na manda t6 mga manubu, asal kakalyag din na
rumakkad t6 langun.

10 Asal sékét dumunggu t6 allé na lumoéndd to
Aglangngagén, iring na kadunggu ka takén. To
allo t6, manda to langit takkas katé mabakkar da-
gunutan, asta kadattan ka apuy td mga bahin kani.
Magobbo ni tibuk banuwa tdkkas katé langun-
langun kannun. 11 Na, su iring kani dadattan ka
Manama nilangun, kailangan ndngnga to dglumun
yu tun ta saruwan ka Manama 12 réggun na tuu
ko gangat asta agtagana para katd kalondd katd

Aglangngagén tun ta 4l16 na igsalin ka Manama, su
magobbo asta manda to langit, asta matuno to mga
bahin tingdd katd kénit! 13 Asal ukit kat6 igtando
ka Manama, gangatan ta t0 mantu langit asta to
mantu banuwa na 6dddan katd mga manubu na
igtanggap ka Manama na ndngnga tun ta saruwan
din.t

14 Purisu sikiyu na dgginawaan ku, réggun na
gangat ko katd katumanan kani, dggdr-aggar ko
éb0 tuu ko malinis asta di ko mabuyas tun ta
saruwan ka Manama, asta duwan kasunayan yu.
15 Pandmddm yu ni. Mallayat é ginawa kat6
Aglangngagdn ta ébd matdbbus t6 mga manubu.
Magunawa pagsik to igsulat kato aknita agginawaan

T 3:13 3:13 Ahaan t6 Isaias 65:17; 66:22.
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kataladi na si Pablo, su duwéan igpasoddor kato
Manama kandin. 16 Tun ta langun sulat din, ma-
gunawa t6 kagi din tingdd kato all6 ka Manama,
agad duwdan go mga mahirap ginagpattan tun ta
mga sulat din. Purisu t0 mga manubu na anda
tuu ikasoddor asta sékdt agkapid, agpalinan dan to
kobadan katd igsulat din iring kat6é kapalin dan
katd duma mga kagi ka Manama na igsulat. Asal
dungguan dan ka kadattan.

Katapuriyan mga panalan

17 Purisu sikiyu na dgginawaan ku, su tagana ko
ikasoddor kani, banté kd éb6 di k6 mapid katd
mga bulalé ka mga di dgbannal katd Manama, su
di mému ka dgduwa-duwa ko tingod kato igpamaké
yu dknganni. 18 Asal panayun yu tanggapi t6 kédu
asta td kagpattan tikud tun ta Aglangngagén ta asta
Taratabbus na si Jesu-Cristo. Mola pa ka durungan
asta pabantugan sikandin aknganni asta sippang
ka anda agtamanan! Matuman ni.
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